
Siège monobloc avec dossier haut conforme aux recommandations 
de l’UEFA et homologué FIBA. Idéal pour des gradins peu profonds. 
Sa forme permet à l’utilisateur de profi ter de l’événement sportif 
confortablement installé, sans sacrifi er pour autant la solidité et la 
durabilité grâce à 3 points de fi xation et de nombreuses nervures de 
renfort au dos du dossier et sous l’assise.

Einteiliger Sitz mit hoher Rückenlehne gemäß UEFA-Empfehlung und 
mit FIBA-Zulassung. Ideal für schmale Stufen. Die Gestaltung der Sitze 
ermöglicht dem Zuschauer, das Sportereignis bequem zu genießen, 
die 3 Befestigungspunkte und die zahlreichen Veraderungen im 
hinteren Teil der Rückenlehne und im unteren Teil des Sitzes machen 
ihn zu einem soliden und robusten Sitz.
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DIMENSIONS M2008 / ABMESSUNGEN M2008:
Hauteur du dossier 350 mm; profondeur 350 mm; largeur 440 mm.
Höhe der Rückenlehne 350 mm, Tiefe 350 mm; Breite 440 mm.

MATÉRIAU / MATERIAL:
Polypropylène (PP) ou polyamide (PA); moulage par injection.
Polypropylen (PP) oder Polyamid (PA); Spritzgusstechnologie.

INSTALLATION / INSTALLATIONSMÖGLICHKEITEN::
Directement sur le gradin, sur la contremarche avec une console en 
polyamide ou métallique, sur une banquette en métal 2-3-4 places.
Direkt an der Stufe, an der Stirnseite auf Polyamid- oder Metallwinkel, 
auf Metallträger für 2-3-4 Plätze.

ANCRAGE / VERANKERUNG:
De 1 à 3 points de fi xation si fi xé sur une contremarche; jusqu’à 5  
points de fi xation si fi xé sur une contremarche en polyamide/métal 
ou banquette métallique.
1 bis 3 Befestigungspunkte bei Direktinstallation auf der Stufe, bis 
zu 5 Befestigungspunkte bei Installation auf Befestigungswinkel 
aus Polyamid/Metall oder Metallträger. 

DRAINAGE DES LIQUIDES / WASSERABFLUSS:
Présente un orifi ce central dans la partie postérieure qui permet 
d’évacuer la saleté du  siège.
Mit zentralem Abfl ussloch im hinteren Bereich zur Vermeidung von 
Schmutzablagerungen.

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR:
Étiquette numérotée en plastique (PVC) ou en aluminium fi xée 
par des rivets antiarrachement ; système de fi xation centrale en 
métal ; housse rembourrée amovible en tissu ou imitation cuir ; 
bras en métal avec accoudoir en plastique avec possibilité de porte-
verre.Sitzplatznumm
befestigt mit abrisssicheren Nieten; zentrales Befestigungssystem 
aus Metall, gefütterter abnehmbarer Bezug aus Stoff oder 
Lederimitat; Metallarmlehne mit Armstütze aus Plastik mit 
eventueller Getränk

COULEURS DISPONIBLES

48, rue Claude Balbastre - Garrigue n°32 - 34070 MONTPELLIER - celine.sist@assisesportive.fr 
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> SUR BANC MÉTALLIQUE
AUF METALLTRÄGER

4
5
0

> CONTREMARCHE*
STUFEN-STIRNSEITE*
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440

MIN. 450 mm

* Choix possible entre console contremarche en polyamide ou en métal.  / Auswahlmöglichkeit zwischen Befestigungswinkel an Stirnseite aus Polyamid oder Metall

> DIRECTEMENT SUR LE GRADIN
DIREKT AN DER STIRNSEITE DER STUFE




